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Kitömött oroszlán
A parlamentáris kormányzásnak alapja 

a szólásszabadság, a képviselők vitatko­
zás! joga. Ha a vitatkozás! szabadság 
korlátozva van a hatalom által, akkor az 
egész parlament nem egyébb haszontalan 
zsuzsunál, mely ott fityeg a nemzet mel­
lén. elég mutatós is, de sokkal drágább 
csecse-becse, mintsem érdemes volna 
fenntartani. Ha pedig maga a parlament, 
vagy annak tulnagy numerus többsége 
teszi illuzóriussá a parlamenti vitatkozás 
értékét, akkor semmivel sem több az, 
ami meg marad a parlamentből, mint a 
külső forma, olyan, mint a múzeumba 
tett kitömött oroszlán; mindenki láthatja, 
hogy milyen volt a bőre, de nem is sejt­
heti, hogy milyen erő lakott abban a 
bőrben.

Nálunk nagyon sokat beszélnek a 
képviselő urak s a parlamenti vita mé­
gis illuzórius.

Beszél valaki a kormánypártról ? Élje­
nez a kormánypárt; az ellenzékről szól­
nak ? Éljenez az ellenzék, aztán jön a 
szavazzunk és mindig meg van és min­
dig úgy van, amint a kormány akarja.

A képviselők is megszokták már ezt 
a sablont s ha beszélnek az rendesen 
hasa van adreszirozva. Úgy is szoktak 
aztán beszélni, hogy otthon értsék, hogy 
legyen mire hivatkozni a beszámolónál.

Sokszor bizony olyan formán folynak 
a parlamenti beszédek, akár csak lakó­

dalom, vagy disznótorban volnának a t. 
honatyák, jó izü adomák, szellemes csip- 
kelőzések, ügyes beszédtornák terjesztik 
a bohém hangulatot a t. Házban, amely 
hangulat mulatságban megbecsülhetetlen, 
de a t. Házban — hogy is mondjuk csak 
— nem helyhez mértek.

Vagy talán igen?
Bajos eldönteni. Nagyon sok ember 

van aki az országgyűlési tudósítást a 
szerint futja át, hogy van-é benne jelezve 
sok »derültség«, »mozgás«, »vihar« és a 
közbekiáltások nagyobb érdeklődést kel­
tenek mint maga a beszéd.

Ebéd utáni olvasmányok a mi parla­
menti tanácskozmányaink referádái, vagy 
derült hangulatba hoznak, ez kellemes, 
vagy emocziót csinálnak ez hasznos, vagy 
el altatnak ez meg éppen igen jó szol­
gálat —- hanem tanulni nem igen lehet 
azokból a beszédekből, s ha lehet sem 
tanulunk abból, mert az ország gyűlési 
tudósítások olvasásánál leteszi az ember 
a rendes papaszemét s a párt elfogultsá­
gán keresztül olvas és mint a parlament­
ben, úgy széles e hazában is csak 
az az igaz, amit a pártbeli ember mond.

Párt szempont vezeti ma az embere­
ket a képviselő választástól kezdve a — 
feleség választásig mindenben.

Ilyen körülmények között mi haszna 
van a parlamenti vitának? Lehet-é re­
mény, hogy egy-egy súly győz a nume­
ruson, hogy egy-egy okos fő, becsületes 
lélek argumentumait, aggályait elfogad­
tassa a pártjai kívül állókkal, mikor a 
szavazás a főargumentum és a pártklik-

kék uralma a szentség, melyre esküdni 
kell ? ’

Csak kitömött oroszlán a mi parla­
mentünk. melybe egerek fészkeltek, mely­
ből hatalmas földet rázó hang helyett 
csak czinczogás hallszik, mert az orosz­
lán csak forma tekintélyes kerete apró 
egér kolóniának. Van ugyan, foga is, ha­
talmas karma is ez oroszlánnak, de 
skartba téve, gondoskodva róla, hogy 
azok a fogak, azok a körmök — ne ér­
vényesülhessenek.

Tegnap Horánszky beszélt. Mi lesz 
az eredmeny ? — semmi. Fog szólani 
Apponyi, Bartha és sok jelesünk, mi 
lesz a beszédek gyümölcse? — semmi.

Pedig pompásan beszélt Horánszky. • 
Nagy tudását mindenki elismeri, jelleme 
tiszteségéhez kétség nem lér. Argumen­
tumai megdönthetetlenül bizonyították a 
kormányzás hibáit, a földadósság állami 
konverziójával megmutatta az orvosságot 
is és az ellenzék éljenzetl, a kormány­
párt hallgatott. Aztán felállott Tisza Ist­
ván. Sem kora, sem tapasztalata, sem 
képzettsége nincs akkora,,mint Horánszky- 
nak. Mindig a hatalom verőfényében süt­
kérezett, sőt klikkje által titokban, de telje­
sen bírja is azt és ő megvádolja Horánszkyt, 
hogy rá akarja szedni, léire vezetni a 
kormánynyal szemben az országot. Egyet­
len argumentumot meg nem gyöngít, a 
bajok fennállását letagadni nem is pró­
bálja, jobb orvosszert a föld megmenté­
sére Horánszkyénál nem tud és mégis 
éljenzi az egész kormánypárt. Fel áll 
Bartha, röviden jellemzi a Tisza beszé-A „TISZÁNTÚL“ TARCZAJA.

A v e n d é g.
Irta: Debreczeni.

A kerti lugasban ültek mind a ketten. 
Enyhe őszi délután voll. A tiszta levegőben 
édes nyugalom állott be.

Két szerető szív szövetsége volt házassá­
guk, nem modern érdek házasság. A nő tudta, 
hogy férje bensőén szereti s oly hűséggel me­
lyet még gondolatban sem szegne meg.

A fiatal nő előtt hirtelen kis fiúcska állott 
meg. ót éves piros pozsgásu szőke gyermek.

Mosolyogva simogatta meg szép göndör 
fürtöcskéit.

— Hogy hívnak kicsikém?
— Pistinek.
— No hál Pistikém, akarsz-e egy almát? 

A fiúcska a férfira nézett, ki beleegyezőleg 
inteti.

Igen, ha adsz nekem, fedélé bátran. | 
Hogyne, íme vedd fiacskám, s a leg- j 

nagyobbat kiválasztva a kosárból, neki nyujtá. i 
— Most pedig menj fiam, mondá a férj, 

oszönj szépen, mert, késő lesz.

tál nőnek, ki férjére tekintve homlokon csókolta 
a kicsikét. Isten veled Pisti s jöjj ismét nem­
sokára!

Amint a gyermek öreg dadájával eltűnt, a 
fiatal asszony férjére hosszú, szeretetteljes te­
kintetet vetve kérdé:

— Ez tehát a te kis fiad?
— Igen kedves Jolánkám s köszönöm, 

hogy megengedted l: mutatnom.
— És nincs semmi egyébb múltadból, mi 

szeretetünket megzavarhatná?
— Nincs drágám, mindent feltártam előt­

ted. Anyja egy jó lelkű, de könynyü vérű leány 
volt, én pedig meggondolatlan fiatal ember, ki 
a kísértést ugyan nem kerestem, de nem is 
tértem ki előle. Kevéssel azután, hogy a kicsi­
nek életet adott, meghalt. Megvallom a fiúcska 
utamba áll, de kötelességem róla gondoskodni 
s a kötelesség szeretettel töltött el a gyermek 
iránt, mig téged meg nem ismertelek. ,

— Szeretetedet most sem kell megvonnod 
gyermekedtől. Elegendő lesz az bizonyára mind­
kettőnknek s talán még egy harmadiknak is.

— Jolánka!?
S gyöngéd szeretettel átölelte nejét. Most 

már boldogsága teljes volt.

A nehéz órák elmúltak. S mig az orvos a 
beteg nő körül volt elfoglalva, a férj a mellék­
szobában izgatottan föl s alá járt. Végre meg­
nyílt az ajtó, a dada karján hozta az újszü­
lött gyermeket, finom pólyában feküdt a fiúcska, 
kis kacsóját szájacskújában tartva. Atyja alig 
vetett reá tekintetet. Oly gyenge, sápadt kis 
jószág volt, ujacskái oly vékonyak.

— Hogy van nőm? kérdé remegve.
— Gondolom elég jól.
— Gondolja? — S az erős férfi az ablak 

felé fordult, hogy könyeit elrejtse.
Egy kinteljes negyedóra múlva kijő az 

orvos is a betegszobából.
— Legyen nyugodt barátom, mondá, gyű­

rűjét egykedvűen igazgatván, nehéz eset volt 
ugyan, de már nem veszedelmes. Legyen 
gondja a gyermekre.

- Mit nekem a gyermek. Lram! mentse 
meg nőmet.

Az orvos remélt. A fiatal anya napokon 
át élet-halál közt feküdt. A házból eltűnt min­
den mosoly, nevelés, minden hangosabb életjel. 
Lábujjhegyen járlak a cselédek; a beteg gyönge 
szeretőiének még a virág illata is nehéz volt, 
mivel neki Rezső kedveskedni akart.

Végre elhagyhatta fekhelyét a fiatal nő. 
Sápadtan, erőtlenül ült a karos székbe, melyet

Riujij várad, Zöldfa-idcza 3(>-

A tavaszi idény beáltával ajánljál:- a legjobb minőségű fekete, 
barna és zöld ezipöket a legolcsóbb árban. — Valódi „Ita** és 

richlcr^-féb’ kaja pokat. — X tjakkendö kiUönlegcssegek, 
kész jéhérnemiiek a legszebb kivitelben.
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dél. »ügyes, furfangos beszéd voll« ennek 
igazságát is érzi mindenki, de — jön a 
szavazás és úgy lesz amint Tisza óhajtja, 
mert //ordus-A/y-nak, M;>/xmi/i-nak stb. 
csak esze és őszinte jelleme van. de Tiszá­
nak sok numerusa, jól dressirozva és 
szavazásra begy a kőről va.

Ily körülmények között csakugyan 
illuzórius e parlamenti vitatkozás, hogy 
feljebb arra való, hogy a kormány el el 
csip egy jó eszmét az ellenzéktől és ken­
dőzi vele magát.

Jellemző a kormány lapok maga tar­
tása is. Mind érzi, hogy Horánszky be­
széde felett nem lehet könnyen napirendre 
térni, mert hát veszedelmesen meggyőző, 
a Tiszáé pedig csak ügyesen furfangos, 
nehogy tehát bajt csináljon Horánszky- 
nak ez a beszéde a gondolkozni meré- i 
szelők között, mind, mintegy parancs 
szóra arról irogat, hogy Horánszky még 
sem lehet miniszter, miért azt egy sem 
írja, de úgy is tudjuk — és hogy már 
itt az idő, már nem sokára Tisza István 
mint miniszter értékesítheti az atyjában 
megboldogult, klikk szellemet. És akkor ...

Hadd beszéljen Horánszky, Apponyi, 
ők igen szépen okosan, tanulságosan be­
szélnek, de nem lehelnek miniszterek, 
mig Tisza lehet, minden perezben lehet 
már vagy 10 év óla.

Ugyan ki ne adna igazai egy minisz- ' 
temek, vagy leendő miniszternek és ki 
ad igazat egy olyannak, aki nem lehet 
miniszter, hisz ez legfeljebb annyit tehet, 
hogy szintén igazat ad az illetőnek, 
igazai fog beszélni, de egy leendő 
niszter nem csak igazat tud adni, 
egyebei is.

Jobb is volna szélnek ereszteni

ha 
mi­
dé

tán 
az ellenzéket, úgy gyorsabban szavazhatna 
a többség és kevesebbe kerülne a par­
lament. P—i.

A katonai nevelés reformja.
A bécsi Reichswehr a katonai nevelés 

gyökeres reformjáról ir. A hadügyminisztériumban 
— úgymond a Reiscwehr —- Samonigg altábor- 
nagynak a katonaiskolák felügyelőjének elnöklése 
alatt már tanácskozik is egy ankét és a legelső 

»érettségi 
végeztével 
meg aktív 
praktikus

újítás az lesz, hogy a hadapródiskolák tanter­
vét a főreáliskolák tantervéhez fogják alkalmazni 
úgy, hogy ezentúl a közöshadseregbeli kadétis­
kolák növendékei a humanisztikus tárgyakban 
is ugyanolyan tanítást fognak kapni, mint a 
reáliskolák tanulói. így tehát a hadapródiskolát 
végzett tiszthelyettes ezentúl rendes 
bizonyítványt« kap majd az iskola 
és ezzel a bizonyitványnyal kezdi 
katonai szolgálatát. A reformnak
haszna kettő. Először is a tisztikar általános 
műveltsége emelkedik, másodszor pedig a ka­
tonatiszt, ha esetleg megválni kénytelen a fegy­
veres szolgálattól, beiratkozhatik a műegyetemre 
sőt a latin nyelvi pótvizsgálal után bármely fa­
kultásra is.

Az uj szisztéma szerint érettségizett ka­
détek azonban szabály szerint csak négy év 
múlva lehetnek majd tisztté, nem úgy, mint 
most, midőn a kadét néha egy esztendő alatt 
hadnagyi rangot kap. A szigorításnak igen mél­
tányos oka az, hogy a hadapród ne lehessen 
előbb lisztté, mint azok az egykorú társai, akik 
még 4 évet töltenek a katonai akadémián. (Mert 
ezentúl ott is 4 éves lesz a kurzus.) A maga­
sabb minősítéssel tehát lassabb előlépés jár 
majd, de ezt meg azzal akarják elviselhetővé 
tenni, hogy a jövőben a mai csekély zsold he­
lyett 45—55 forint havifizetést adnak majd a 
tiszthelyetteseknek. A reform különben — mint 
a »Reichswehr« folytatólag írja — a tanári 
karra is kiterjed; rendes középiskolai tanári 
vizsgálatokat tett tanárokat akarnak »tanár­
tisztek« gyanánt alkalmazni. Ezek természete­
sen okleveles professzorok is legyenek, meg 
hivatásos katonatisztek is, minélfogva alighanem 
az lesz majd a reformnak legnehezebb része.

A képviselőház közoktatásügyi bi­
zottsága Gsáky Albin gróf elnöklete alatt 
ma ülést tartott, melyen megválasztotta a lel­
kész! jövedelem kiegészítéséről rendelkező tör­
vényjavaslat előadójának Tula Jánost. A bi­
zottságban ezután a törvényjavaslat tárgyalásá­
nak módozatai fölött rövid eszmecsere folyt, a 
melyben az elnökön és Wlassics miniszteren 
kívül Sághy Gyula, Molnár Antal, Boda Vilmos 
és Mezei Mór bizottsági tagok vettek részt. 
Wlassics miniszter kijelentette, hogy a törvény- 
javaslathoz maga is fog néhány módosítást 
javaslatba hozni, a melyeket még a tárgyalás 

megkezdése előtt közölni fog a bizottság tag­
jaival. A törvényjavaslat fontosságára való te­
kintettel és a tárgyalás könnyítése érdekében 
viszont a maga részéről is felkérte a bizottság 
tagjait, hogy leendő módosításaikat hozzák 
előzetesen tudomására. Ezzel az ülés véget ért.

ORSZÁGGYŰLÉS

A képviselöház ülése.
Budapest, márczius 18.

Folytatják a

költségvetési törvényjavaslat 
tárgyalását.

Első szónok Juries Mihály: A szocziáliz- 
must nem lehet fegyverrel, puskaporral el­
nyomni, hanem közigazgatásával és a szószék 
tekintélyével. A papság mindig megteltea maga 
kötelességét és meg is fogja tenni. Emmer 
arra kérte fel őt, hogy segítse őt, hogy a szo- 
czialismust elhárítani segédkezzék. Méltóztassék 
meghallgatni, miként izgat a kormány által 
fentartott lap a papság ellen. A kath. papság 
sohasem volt barátja a népszabadságnak, úgy 
szintén a magas nemesség. A nép rá ment a 
lépre s a plébánosokra hallgat; tehát ne enged­
jük, hogy a nép úgy politikai, mint erkölcsi 
tekintetben a nép az ő beszédjükre hallgasson. 
Ha egy a kormány állal fizetett lap igy gya- 
lázza a papságot, nem ő maga csinálja a szo- 
cziálizmust, mert e lapot ingyen osztják ki. Ha 
tudja ezt a kormány, helytelenül cselekszik, 
miért nem javít a helyzeten, ha nem tudja, 
akkor mért nem informáltatja magát.

Az első hajsza, melyet a kormány a kat- 
holikus iskolások dekatholizására indított, a 
70-es években volt. A hajsza igy indult meg. 
A kormány Ígéretet tett a községnek, hogy 
nem terhelik őket iskola építéssel, hanem a 
kormány saját költségén épit iskolát, tanítót 
tart. Ily édes Ígéretek a népet elvakitották, s 
magára vállalta az ebbeli szerződés aláírását. 
Persze ezáltal elfojtatott a kath. érzés A tiszta 
kath. iskolák számára zsidó tanítót nevelt.

A kultuszminiszter ur úgy tesz, mint a 
kancsal mészáros, egyik szemével ránk néz és 
csábos ígéretekkel elvakitja a kath. tanítókat, 
iskolákat, a másikkal pedig 
tanítók állásait, s ő ad tanítót, 
kezelek közt nem lesz béke, 
mány 2 mértékkel fog mérni, 
nem fogadja el.

A zsidó földműves egylet.
Neumann Ármin: Legyen szabad neki a 

Mócsy Antal beszédére reflektálni, a mely az

elveszi a kath.
Addig a fele- 

a mig a kor- 
A költségvetést

a nyitott ablak mellé tollak. A kertből enyhe 
meleg tavaszi szellő áramlott a szobába. Az 
orvos üterét vizsgálta s helyeslőleg intett fejé­
vel.

Amint a férj kikisérle, a tudomány embere 
állva maradt.

— Kedves barátom, neje annyira-mennyire 
egészséges lesz, de vigyázzon gyermekére! Egy 
második az anya életébe kerülhet.

Rezső megijedt.
— Kötelességem volt ezt önnek megmon­

dani. Legyen férfi s el ne árulja magát neje 
előtt. Ha ő teljesen magához jön, majd akkor 
én fogom ezt neki kíméletesen tudtára adni.

A fiatal nő lassank.int magához jött. Amint 
a szép május kicsalta a földből a virágokat, 
úgy az ő hhlvány arczára is rózsapirt varázsolt, 
ajkaira ismét visszatért a régi kedves mosoly. 
Férje önfeláldozóan ápolta. A fenyegető veszély 
megkettőzlette erejét s nem is volt más törek­
vése, mint megmenteni őt.

Benső hálával szivében nézte a fiatal nő 
a szorgoskodó ápolást. De egy sötét felhő el- 
komoritá szeplőtlen tiszta szivét. A gyermek 
nem akart erősödni, hasztalan volt mindenféle 
mesterséges táplálás, a sovány kezecskék nem 
akartak izmosodni, halvány arczocskája nem 
lett rózsás, fénytelen szemeivel óra hossszat 
elnézett egy helyre s napok múltak el, mig 
színtelen arczocskáira mosoly szállott.

A szép nyári nap a szabadba csalta őket.

kis

kis

Gsipkésen, szallagokkal szépen feldíszítve feküdt 
a kicsike a dada karjaiban.

Egy kis fiú pajtásaitól elszaladva, villám­
gyorsan a fiatal nőhöz fut. Arcza majd kicsat­
tant az egészségtől, göndör hajfürtéit összezilálta 
a szél s a pajkos gyermek sereg; eleven 
ördög fiók.

— Jó napot néni, mondá, szabad a 
Jóskát megnéznem?

A dada lehajtott, hogy jobban láthassa a 
gyermeket. A sápadt fiúcska mosolyogva nyúlt 
gyenge kezeivel a fiú göndör haja után.

j — Ej ha! Jóska, hál te szerelsz engem?! 
s megcsókolá a gyönge újakat.

Félig örömmel, félig gondteljesen nézte az 
apa e képet; szeretetteljes büszkeség s fájdal- 

' más részvét érzete hullámzott kebelében. Majd 
a fiatal asszonyra nézett, kinek szemeiből ép 
akkor két könycsepp gördült le.

Menj Pistike vissza pajtásaidhoz, szólt a 
fiúra, már várnak reád.

A fiúcska felduzta ajakál, de az apa szi­
gorú tekinte e engedelmességre inté.

Mély gondolatokba merülve mentek a szü­
lők hazafele egymás mellett. A mint haza értek, 
Rezső visszavonult s levelet irt az öreg dadá­
nak, melyben meghagyta, hogy a fiúval más­
hová költözzék s ne mulassa magát a fiúval. 
Majd időről-időre megfogja őket látogatni ő.

Hiába való volt minden fáradság, minden 
gondoskodás. A kis Jóska meghalt. Az őszi 

szellő első fuvalala kioltá a gyöngén lobogó 
élet fáklyáját.

Ősz, komor ősz költözött a gyermekvesz­
tett szülők hajlékába. Megkettőztetett gyöngéd­
séggel igyekezett Rezső nejének könyeit föl­
szántani. Végre az isteni gondviselés szent aka­
ratában való megnyugvás beheggeszlette a sajgó 
sebet s az áldásos nyugalom ismét felütötte 
tanyáját az ifjú nő szivébe.

Sokkal nehezebben viselte férje a súlyos 
csapást. Minduntalan eszébe jutott az orvos 
szava: »Vigyázzon gyermekére; egy második az 
anya életébe került.«.

Az éleslátásu nő figyelmét nem kerülte ki 
férje aggodalmas viselkedése. Tudta okát a 
titkos fájdalomnak s szivébe nyilalott mind­
annyiszor, valahányszor az üres kis székre 
esett férje kereső tekintete, melyet kegyeletből 
még mindig szobájukban tartottak.

Majd elérkezett a kis Jóska születésnapjá­
nak évfordulója. A fiatal nő kint volt gyermeke 
sírjánál, hogy ott még egyszer, — ki tudja 
hányadszor? — jól ki sírhassa magát s szen­
vedő lelkét megnyugtassa, hisz’ egy kis ártat­
lan angyallal több lelt fenni a magas menny­
ben.

Hazatértében kocsira ült s a kü’városba 
hajtatott.

Midőn Rezső délre hazajött nyugalmas ott­
honába, kellemetlen meglepetést talált, a meg­
térített asztalnál három volt terítve.
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ő távollétében hangzott el, s a mely említést 
tett az ő vezetése alatt álló egyesületről. Első 
tévedése, hogy az egylet nem 20 éve, hanem 
50 éve áll fenn. Abban az időben, a mikor 
Széchényi lánglelke élt, akkor alakult az egy­
let, hogy a magyar zsidó erőket az ipar érde­
kében lelhasználja. Czélja volt az egyletnek ipa­
rosokat nevelni, a magyar nyelvet ápolni, köz­
hasznú ismereteket terjeszteni. Hogy mily nehéz 
volt ez, arra nézve megemlíti, hogy ezer meg 
ezer tanonczot kellett toborozni és ma 50éves 
fennállása után a munkások ezreire hivatkoz- 
hatik, a kiket ez egylet nevelt. Hogy a föld­
művelés terén mit tett az egylet, feleli, hogy a 
jubileumi kimutatás szerint nagyon sok gazda­
sági tisztet, földműveléssel foglalkozó embereket 
nevelt.

Felolvas egy jelentést. A legutolsó ülésben 
is szóbahozta a földművelés terjesztését, s re­
méli, hogy e téren is oly eredményeket fog 
elérni, mint az ipar terén.

Mócsy személyes kérdésben és szavainak 
félremagyarázása érdekében kér szót. Elismeri, 
hogy vannak igen sokan, akik iparral foglal­
koznak, de a földművelés oly kezdetleges álla­
potban van, hogy kénytelen megvallani, hogy 
számuk nem numerái.

A társadalom baja.
Benyovszky Sándor gróf: A szocziáliz- 

musnak két oka lehet, vagy az izgatás, vagy a 
nyomorúság. Nálunk mindakettő. Magyarázgatja, 
hogy az ország eladósodott, a szegényedés nagy 
mérvben terjed, a kis és középbirtokos osztály 
elvész és ezért a sok kivándorlás. Az általános 
elszegényedés egyengeti a szocziálizmus útját. 
Több példát hoz arra, mivel megy tönkre a 
kisbirtokos. A nyomort orvosolni kell, csak igy 
lehet a szocziálizmust csirájában elfojtani. Ha 
jó a termés, a szorgalmas munkás megél, de 
ha a termés rossz, akkor keveset keres.

Ilyen s hasonló szomorú, de egyáltalában 
nem uj igazságokat constatál Benyovszky sorra 
döczögő egyhangúsággal. A javaslatot nem fo­
gadja el.

Letérés a keresztény alapról.
Molnár János: Azon kérdésre akar felelni, 

amit a kormány feltett, hogy mikor állottak ők 
a kereszténység alapjával ellentétes állásponton. 
A kereszténység positiv jellegű, mig a szabad- 
elvüség negativ. A kereszténység előtt van a 
kinyilatkoztatás, a liberálizmus előtt az állam. 
A kormány sértegeti a keresztény alapot azzal, 
hogy a vasárnapnak még a felét sem engedé­
lyezik sok hivatalnokainak, szolgáiknak. Előadást 
engedélyeznek a színházban nagycsütörtök esté­
lyén. Vagy kell-e nagyobb letérés a keresztény­
alapról, a mikor a kormány törvénybe iktatja 
a felekezetnélküliséget, mely még a pogányság-

Akaratlan kérdő tekintetet vetett Jolánra.
— Vendégünk lesz ma, — feleié a nő.
— Es éppen ma! — mondá kedvetlenül 

maga elé nézve.
E pillanatban kinyílik a szomszéd szoba 

ajtaja, örömtől sugárzó arczczal rohan be s 
nyakába ugrik a fiúcska:

— Apa, kedves apa! oly rég nem látta­
lak már.

Az erős férfi meghökkent. Haragos tekin­
tetet lövelt s reszkető hangon kérdé:

— Hogyan jösz te ide Pisti? Nem mond­
tam neked . . .

— A nénike hozott el magával, — vág 
közbe a fiúcska.

—- Igen s kedves Pistikém nem is fogsz 
többé távozni tőlünk.

Nénike, kedves nénike, hizelgett a fiú.
— Mondj mamának Pistike.
—- Jolán! Szólni akart a férj, de egy meg­

nevezhetetlen érzés torkát összeszoritotta. Ful­
dokolva térdre borult a nő előtt s könyek ár­
jába öntötte ki lelke örömét, mely ily várat­
lanul érte őt.
... Neíp gyönge kezével félresimitá homloká- 

a haját, ki könyáztatta szemét alig merte 
k^zza felemelni s forró csókot nyomott aja- 
hozz’ aZ í’r‘”n hangján mosolyogva szólott

.7 ^ost pedig menjünk ebédelni, mert kis ócskánk már éhes.

I nál is rosszabb. Letért a keresztény alapról, 
J amikor a párbajt nem gyilkosságnak minősíti’ 

hanem egy-két napi elzárással fenyegeti. Úgy 
hogy a párbajozás szórakozássá válik.

Zmeskál: De ebben már nem értek vele 
együtt. (Derültség).

Molnár János folytatja: az iskolákban nem 
tanítják úgy a hittant, mint ahogy kellene.

A kormány letért a keresztény alapról. Ez 
az oka, hogy miért viseltetik bizalmatlansággal 
a kormány iránt.

Minden államban meg van engedve, hogy 
a meglétező törvények felett rosszalásukat fejez­
hessék ki s ezen törvények módosítására vagy 
eltörlésére minden megfogható eszközzel töre­
kedjenek S ime a polgári házasság! Mindenki 
elismeri, hogy helytelen, észszerülten, csak a 
belügyminiszter nem.

A szólásszabadság üdítő törvénye is csak 
a papíron van. Mert a kormány már a szószé­
ken beszélő szónok szájára is kosarat tesz.

■: tiltakozik az ellen, a mit a tőrvény is el­
itéit, hogy a szónok ne politizálhasson. Mert a 
mint a politikába bevitték a vallást, úgy a val­
lás is politizálhasson. (Mozgás a jobboldalon)- 

A franczia katekizmusban egy direkt czik- 
ket hoztak be a választásokra vonatkozólag.

Magyarországban éppen olyan az egyház, 
mint Francziaországban, a papok is olyanok és 
ezért kijelenti, hogy a szószéken továbbra is 
fognak politizálni, nem fogja őket senki sem 
akadályozni

Csak napokkal ezelőtt olvasta a belügymi­
niszter gyászkeretü rendeletét, a szabad gyüle­
kezésre vonatkozólag.

Felhoz még példákat a választásnál elő­
forduló visszaélésekre.

A képviselő-választásoknál számos olyano­
kat szavaztatnak, a kiknek absolute semmi jo­
gosultságuk nincs a szavazásra. A legnagyobb 
furfanggal, ravaszsággal működnek azon, hogy a 

j liberálzmus gátat vessen a katholiczizmusnak.
Legközelebb egy igen nagy interpellácziót 

fog beterjeszteni, hogy leírja az óriási vissza­
éléseket. A költségvetést nem fogadja el. Éljen 
a keresztény restaur,iczió! (Helyeslés a balol­
dalon).

Ot perez szünet.

Darányi a szocziáliznmsról.
Darányi Ignácz miniszter: A szocziáliz- 

musra vonatkozólag helytelennek tartaná, ha 
hallgatna, s a fenforgó kérdésekhez hozzá nem 
szólana. Horánszky képviselő nagy apparátussal 
beszél. A kisbirlok és középbirtokos osztály 
megadóztatásában ő helytelenséget lát. Kis 
figyelemmel ő maga is rájött volna a tévedésre. 
Annyit kíván megjegyezni, hogy ha olyan téve­
sek adatai, akkor olyan messzeható következ­
tetéseket ne vonjon. Nem szabad a helyzetet 
sem rózsaszínben, sem tulsötéten festeni. A 
mezei termények értéke 900 millió értéket kép­
visel, az évi teher pedig 25 millió. Tehát ez 
mégsem olyan rossz helyzet.

Most pedig felel a munkáskérdésről. Meg­
engedi, hogy egy-két községben anomáliák van- 
nök, hanem a többségben nem. Horánszky hi­
vatkozott arra, hogy a csendőrség alkalmazása 
olyan mértékben, a milyenben ez történik hely­
telen. Ö ezt igenis helyesnek tartja, a közcsend 
és birtokosok érdekeinek megóvása czéljából 
szükség van fegyveres védelemre. A hatóságok 
figyelmét felhívta a munkás-segélyalapok támo­
gatására. A mennyire be lehet látni a helyzet 
jövőjébe, a munkás törvény nem hagy maga 
után kifogásolni valót.

Azután a magyar munkás mozgalomról be­
szél, melyet nem lehet azonosítani a többi 
európai államok munkás mozgalmával és igy 
elbírálni sem lehet ugyanazon szempontból. Az 
európai munkás mozgalom mögött a közös tu­
lajdon van, ininálunk pedig az egyéni tulajdon. 
A földfelosztás mozgatja ^munkásokat, sőt ezek 
a megyék és falvak szerint különböző irányúak.

Újból előadja azokat a munkákat, a melyek­
kel a munkásnép sorsán segíteni akarnak. So­
kat vár a megyei adminisztráczió reformjától. 
(Mozgás a baloldalon), Mert bár elismeri a me­
gyei adminisztráczió közegeinek sokszor túlfe­
szített munkáját (Zaj a baloldalon); a válasz­
tásoknál mégis elkerülhetetlenül szükséges az 
erősebb megyei szervezet. A mostani törvény 
módosításéig a kormány rendeleti utón fog in­

tézkedni, hogy a napszámosokra adót ne vet­
tessenek ki.

Horánszkynak a kisgazdák terheinek kon­
vertálásáról mondott beszédjét nem helyesli, de 
egyetért Tisza István nézeteivel. (Nagy derült­
ség a baloldalon).

Rakovszky: Rossival is egyetért. (Derültség).
Elnök: Kakovszkyt rendreutasitom. (Helyes­

lés a jobboldalon).
Zmeskál: Rbssival, Rossival.
Elnök: Zmeskál képviselőt is rendreuta­

sitom.
I Darányi : Horánszky utópisztikus reménye­

ket kelt föl, a melyek maguk is szítják a szo- 
czializmust.

Darányi a néppártot viharos ollenmondás- 
ban antisemitismussal vádolja. A kormány 
nem paktál az izgatókkal.

Az igazságügyi bizottság az uj feliratot 
tárgyalta, melynél Eötvös és Apponyi módosi- 
iásait a 48-as alkotások méltatására bevették, 
holott a Házban leszavazták.

Kola kormánypárti ellenfeliratot ad be, de 
nem fogadják el. A tárgyalásról az ellenzék 
távol maradt.

ÚJDONSÁGOK.
TÁJÉKOZTATÓ.

Márczius 19. A közegészségügyi szakbizottság ülése a 
városházán, d. u. 3 órakor.

Márczius 19. Az izraelita nőegylet hangversenye a »Fe­
kete Sas«-ban.

Márczius 19. Egészségügyi bizottság ülése a városházán 
d. u. 4 órakor.

Márczius 19. A Sebes-Körözs vizszabálvzó társulat köz­
gyűlése.

Márczius 20. A 48-as Népkör közgyűlése d. e. 10 órakor. 
Márczius 20. A Szigligeti-társaság ürnepélyes felolvasó 

ülése, d. e. 11 órakor.
Márczius 24. A zenekedvelők egyesületének hangverse­

nye, d. u. 6 órakor.
Márczius 27. A Szigligeti-társaság közgyűlése, d. e. 11 

órakor.
Márczius 27. Haydn oratóriumának előadása a főgimná- 

sium nagytermében, d. e. 11 órakor.
Április 3. A »Biharinegyei Népnevelési Egyesület ié- 

közgyülése d. e 11 órakor a megyeházán.
A »vasárnapi népszerű felolvasások* sorrendje: 

Márczius 20. A »nagyítókról« (kísérletekkel). Tartja dr.
Tóth Mihály.

* Uj királyi tanácsos. A nagyváradi 
posta-távirda igazgatót Schöpflin Ágostont szép 
kitüntetés érte, király ő Felsége kir. tanácsossá 
nevezte ki,, a posla-távirdaügy terén kifejtett 
érdemei elismeréséül. A kitüntetés .városszerte 
őszintekeltett. Schöpf Un Ágoston 
egyike az" ország legkiválóbb szaktekintélynek a 
posta-távirda körében s a legmagasabb kitün­
tetés által az igaz érdemek lettek jutalmazva. 
Mint értesülünk, a nagyváradi posta-távirda 
hivatal tisztikara szép óváczióban fogja ré­
szesíteni a kitüntetés alkalmából szeretett és 
tisztelt főnökét.

A királyi kézirat a következő:
A Személyem körüli magyar ministerium 

ideiglenes vezetésével megbízott magyar mi- 
nisterelnököm előterjesztése folytán Schöpflin 
Ágoston nagyváradi posta- és távirdaigaz- 
gatónak, a posta- és távirdaügy terén szer­
zett érdemei elismeréséül, a királyi tanácsosi 
czimet díjmentesen adományozom.

Kelt Bécsben, 1898. évi márczius hó 
10-én.

FERENCÉ JÓZSEF, s. k.
Báró Bánffy, s. k.

* Fölirat a királyhoz. Az április 11-ikén 
tartandó székesfővárosi díszközgyűlésből Ő fel­
ségéhez a királyhoz terjesztendő hódoló fölirat 
szövegezésének a megállapítása czéljából ma 
délelőtt értekezlet volt a városháza első eme­
leti termében, Márkus József főpolgármester 
elnöklése mellett. A föliratot R é n y i Dezső 
főjegyző fogalmazta és terjesztette elő s az 
értekezlet azt némi csekélyebb módosítással 
elfogadta.
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* Márczius 13-ikenek ünneplése Vajdán.
Márczius 15-ikének ötvenéves évfordulóját Vaj­
dán is nagy fénynyel ülték meg. A község la­
kossága délelőtt 10 órakor gyűlt egybe az is­
kola tágas udvarán, ahol a szép ünnepély le­
folyt. Az ünnepélyt Magyari Gábor nyitotta 
meg, aki röviden de hazafiasai! méltatta a már- 
cziusi napok fontosságát és jelentőségét. A si­
került beszédet a jelen levők lelkesen meg­
éljenezték. L'tánca alkalmi szavalatokat tartot­
tak: Kalae Sámuel tanító, Nagy Sándor, Kalas 
Mariska és Acs Ilonka, akik mindannyian ha­
zafias verseket szavaltak el, nagy hatás mel­
lett. Az ünnepélyt Szabó Zsigmond főbíró 
fiának szavalata zárta be, aki a »Talpra 
magyar«-t szavalta el igen sikerültön. Az ün­
nepély végén azután az egész közönség eléne­
kelte a Himnuszt, ami után a minden tekintet­
ben sikerült hazafias ünnepély véget ért. Este 
az iskolában nagy társas vacsora volt, amelyen | 
mintegy 100-an vettek részt. i

* Vasárnapi népszerű felolvasások. A 
város több előkelő vezérférfiának közreműkö­
désével a téli hónapokban (kísérletekkel és be­
mutatásokkal egybekötött) népszerű előadások 
rendeztetnek az irodalom, történet, alkotmány­
tan köréből, társadalmi és politikai kérdésekről. 
Ezen előadások feladata tudományos színvona­
lon álló népszerű előadások által az általános 
műveltséget előmozdítani. Az előadások dijmen- i 
tesek s a községi polgári iskola helyiségeiben | 
tartatnak. A fontos kulturális ügy érdeméhez | 
képest ezen előadásokra az érdeklődő közön- j 
séget tisztelettel meghívja a rendezőség. Holnap, < 
vasárnap délelőtt 11—12 óra közt: Dr. Tóth [ 
Mihály: »A nagyitokról* czimen olvas fel. Ezen 
felolvasás az iskolai évben utolsó leend.

* József napkor. Elérkezett a tavasz, ve­
rőfényes napjával, langyos melegével. Az enyhe 
idővel a költöző madarak is ellátogattak már 
hozzánk, hogy elfoglalják a régi fészkeket. Az 
első hivatalos tavaszi nap ma, József napjával 
van. Tegnap sok helyen vígan ünepelték a Jó­
zsefeket. De nagy ünnepségre készül Nagyvá­
rad házi ezrede, a 37-es József főherczeg gya­
logezred is, fenséges tulajdonosa, a legnépsze­
rűbb magyar főherczeg nevenapja alkalmából. 
Az ünnepélyt, mint afféle családias jellegű, 
zárt ünnepről most még nem tudunk bővebb j 
részleteket. Hasonlóképen ünnepe van a tör­
vényhatóságnak is, a mely polgármesterünket 
üdvözli névnapja alkalmából. És valószínű az 
is, hogy Nagyvárad lakosai l/i részét legalább 
is közelről érdekli ez a mai névnap, mert van 
valami abban, hogy 100 halandó közül 46 biz­
tosan János, de 25 meg József. — Isten éltesse 
őket!

* Meghívás a kézügyességi tanfolyam zár- 
vizsgálására. A nagyváradi iparoktatási bizott­
ság erkölcsi támogatása mellett alakult kéz- ' 
ügyességi tanfolyam zárvizsgálása márcz. 24-én 
d, u. 2—4-ig tartatván, arra a bizottság nevé­
ben a t. szülőket és érdeklődőket tisztelettel 
meghívja az igazgatóság. A készített tárgyakból 
márcz. 25-én d. u. 2—4-ig az ipariskola rajz­
termében kiállítás rendeztelik.

* Megint czimerforditás. A régi, főnemesi 
családok egyikénél megfordítják majd a sírbolt 
felett az ősi czimert. Kihaltak, elmúltak mind­
azok, akik ezt a büszke nevet viselték s ma 
már nincs élő férfitagja ennek az ősrégi főúri 
családnak. Hiába, az idő eljár és mohlepte 
kezével itt is, ott is betakar egy fényes nevet, 
eseményt, alakot. A gróf Rhédey családról 
szól a szomorú hir. Ennek a nagy szerepet 
játszott és nagy múltú családnak szakadt vége. 
Nagyvárad előtt is ismert név ez a Rhédey 
név; hiszen annak egyik viselője Rhédey 
Lajos gróf volt az, aki száz évvel ezelőtt az 
első színtársulatot létesítette és föntartotta 
Nagyváradon és ugyanez az, a ki a városnak 

hagyta a gyönyörű 7i7iéde#-kertet, azokkal a 
több százados fa óriásokkal. Hiszen hamvadó 
porai is ott pihennek, a susogó lombok alatt, 
a kisded kápolnában. Annál szomorúbban 
hangzik az a hir, a melyet a tegnapi hivatalos 
lap közöl a kihalt családról. Itt adjuk egész 
terjedelmében:

Hivatalos utón beérkezett hiteles adatok 
tanúsítása szerint gróf Rhédey Gábor Bu­
dapesten 1897. évi április hó 21-éu elhalá­
lozott s elhunytéval az 1886. évi Vili, törvény- 
czikk 1-ső ij a Il-ik pontja értelmében a ma­
gyar főrendiházban örökös tagsági joggal biró 
gróf Rhédey család fiágában a magvaszakadás 
esete állott be.

Az idézett törvényczikk 5-dik § ában fog­
lalt rendelkezésből kifolyólag a fiutódokban 
beállott ezen magszakadás azzal a felhívással 
tétetik közhírré, hogy mindazok, kik a mag­
szakadást tagadásba veszik, ezt a jelen hirdet­
mény megjelenésétől számítandó 6 (hat) hó 
alatt egy, a főrendiház elnökéhez, vagy a 
belügyminiszterhez intézendő s okmányokkal 
támogatott írásbeli nyilatkozatban igazolják, 
mert a jelzett határidő lejária után a hivat­
kozott törvényszakasz értelmében, ha bejelen­
tés nem történt, vagy az igazoltnak nem talál­
tatott: a nevezett családban fiutódokban beál­
lott magszakadás az örökös jogi főrendi csa­
ládokról vezetett családkönyvben az illető ro­
vatban fel fog jegyeztetni.

Kelt Budapesten, 1898. évi márczius 
hó 9-én.
Gr. Károlyi Tibor, s. k. Peresei Dezső, s. k. 

főrendiház elnöke. m. kir. belügyminister.

’ Körözsinenti panaszok. Többször tettük 
szóvá' lapunkban a mezőtelegdi olajgyár salak­
jának egészségtelen voltát, s most újra erről 
veszünk olyan forma hirt, hogy az állattenyész­
tés ez állapot mellett úgyszólván lehetetlenné 
van téve. Azok a nyájak és csordák, melyek 
eddig ivóvizüket a Körözsből kapták, most 
undorral fordulnak el a folyóvíztől, kezdve a 
Telegdhez közei fekvő falvaknál, le egészen az 
őssi-i mederig. Úgy halljuk, hogy a körözsmenti 
nagybirtokosok együttesen lépnek akczióba, hogy 
ez állapotnak véget vessenek.

* A polgármester intézkedése. Sok kelle­
metlenséget okozott már az, hogy a csorda és 
teher-forgalom a legszűkebb utczára: Szent 
János utczára lett terelve. Ifj. Rimler Ká­
roly főkapitány már eltiltotta a csordának és 
a teherforgalomnak ezen a veszélyes szűk 
helyen való lebonyolítását. A rendőrkapitányi 
intézkedés daczára még mindég hagy a teher­
forgalom a város ezen részén, miért is a pol­
gármester szigorúan intézkedett, hogy jövőre a 
főközlekedési vonalon bonyolittassékle a teher­
forgalom.

* Márczius idusa. Uj szász nagyközség 
közönsége márczius 15-én este taraczkdurrogás 
és fényes kivilágítás mellett szép emlékünne­
pet tartott. A főtéren helyet foglalt több ezer 
főnyi közönségnek L é v a y M i h á 1 y a jeles 
költő, kath.plébános remek szónoki előadásban 
fejtegette a nagy nap jelentőségét. Majd az ő 
költeményét: »Honvédek sírján« szavalta el 
hatással Perger József. M u h o v a y Elek 
márczius idusának vívmányait magyarázta a 
közönségnek. Végül a dalárda elénekelte a 
Hymnust és fáklyafény mellett felkerekedett a 
közönség és hazafias dalokat énekelve járta be 
az ulczákat.

* A Hentzi-szobor eltávolítása. A buda­
vári Hentzi-szobrot, mint egy kőnyomatos je­
lenti, legközelebb eltávolítják a Szent GyÖrgy- 
térről. a szobor eltávolítása ügyében a mi­
niszterelnök már régebben tárgyalásokba bo­
csátkozott a bécsi kormánynyal és a közös 
hadügyminisztériummal. Most, hogy a miniszterel­
nöki palotái újjáépítik és hogy a Szent György­
iéről rendezni kell, föltétien szükséges a szobor 
eltávolítása, ami meg ebbén az évben meg­
történik. Az elszállítás költségeit a magyar 

I kormány fogja viselni. A szobrot Bécsbe viszik 
; s itt az uralkodó császári jubileuma alkalmá- 
i ból újból leleplezik, a mely leleplezésen Feran ez 
i József császár és király is részt vesz. A Hentzi- 

szobor eltávolítása után a Szent György-teret 
parkírozni fogják.

* A munkáatörvény kihirdetése. Ál mos­
dó n a munkás és munkaadó közti ügyek ren­
dezése végeit hozott törvények a lakosság je­
lenlétében vasárnap délelőtt a községháza ud­
varán magyaráztattak meg Buday községi 
jegyző által. A felolvasás folyamán és után so­
kan zúgolódtak, s a törvények vissza­
küldését, illetve el nem fogadását óhajtották, de 
most már ebbe is beletörődtek. Az aratási szer-

' ződések — vasárnap fognak megkezdődni — 
bizonyára békés utón és rendben.

* Beksics Gusztáváé a Szigligeti Társa­
ságban. A »Szigligeti Társaság« vasárnap dél­
előtti felolvasó ülésének különös érdeket fog 
adni Beksics Gusztávné megjelenése és felol­
vasása. A jeles írónő (Beksics miniszteri taná­
csos neje) a Társaságnak rendes tagja s mint 
ilyen vasárnap lép először a nagyváradi kö-

, zönség elé, mely azonban már ismeri a kiváló 
írónő tárczaczikkeit. Az illusztris vendég ma 
éjjel érkezik városunkba az itt tartandó mati­
nén egyik elbeszélését olvassa fel. Vasárnap 
délben a kitűnő Írónő tiszteletére a »Szigligeti 
Társaság« tagjai társas ebédre gyűlnek 
össze a Zöldfa kis termében, mely alkalom­
mal nem tagok is résztvehetnek. Jelentkezni 
lehet a társas ebédre a titkároknál.

* Köszönet-nyilvánítás. Mély tisztelettel 
alulírottak minta Csesztivó intézet felügyelő 
bizottságának tagjai hálás köszönelünket nyil­
vánítjuk főmagasságu bíboros püspökünk dr. 
S c h la u c h Lőrincz úr azon nemestettéért, hogy 
városunk néhány szegény elaggott polgárát meg­
szánva, részükre húsz köbméter fát ajándékozni 
és a Csesz ti v ó-féle menhelyre szállíttatni 
kegyes volt. Legszebb köszönet e nemesszivüségért 
az agg polgárok amaz imája, hogy a Mindenható 
Isten, az egészség teljességben tartsa meg év­
tizedeken át ezt az örök jótékonyságu főpapot. 
Nagyváradon, 1898. márczius 5. Kugler Al­
bert s. k. Beczkay Lajos s. k. Molnár 
Lajos s. k.

* A tábla-elnök fellebbezése. Az igazság­
ügyi palota építésénél tudvalevőleg 10 ezer frt 
hozzájárulást kívánt az állam Nagyvárad váro­
sától s ezen követeléséről csak azon feltétel 
mellett mondott le, ha a szennyvizeket az utczai 
csatornába vezethetik. A város azonban ezt 
csak az esetben hajlandó megengedni, ha az 
általános csatornázás keresztül lesz vive. 
Ritoók Zsigmond kir. Táblaelnök, mint az 
építésre felügyelő bizottság elnöke, a város ezen 
határozatát megfelebbezle a miniszterhez.

* Gyászhir. Egy jóravaló és köztisztelet­
ben álló polgár-családot ért ismét a gyász, 
midőn legidősebb, szeretett tagjától fosztotta 
meg. A kiadott gyászjelentés igy hangzik:

Tirenberger Anna és férje Gyöngyösy Lajos a 
magok, valamint gyermeke Maliid; úgy özv. Glau- 
zer Edéné, szül. Tirenberg Franeziska s gyermeke 
Gizella, mint az unokák és az összes rokonság 
nevében is fájdalomtelt szívvel jelentik a legjobb 
édes anyós, nagyanya és rokon özv. Tiren berg 
Józsefné szül. Grazi Anná-nak folyó év márczius 
hó 18-án reggeli 8 órakor életének 82-ik évében 
rövid szenvedés után történt gyászos elhunytál. A 
megboldogult drága halolt földi maradványai ugyan 
e hó 19-én d. u. 3 órakor fognak a római kath. 
egyház szertartása szzerint Kőfaragó-utcza 823. 
számú háznál beszenteltelni és az olaszii temetőbe 
örök nyugalomra tétetni. Az engesztelő szent 
mise áldozat ugyan e hó 21-én d. e. 10 órakor 
fog az olaszii plébánia templomban az egek urá­
nak bemutaltatni. Mely végtisztesség tételre az 
összes rokonok és ösm erősök tisztelettel meg­
hivatnak. Nagyvárad, 1898. márczius hó 18-án. 
Béke hamvaira!

* A piispok-ladáiiyi rahlógyikos clfoga- 
tása. Egy héttel ezelőtt Püspök-Ladányban
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kegyetlen módon meggyilkoltak egy 
és egy kis gyermeket; L o h r be e r 
és ennek öt éves kis leányát. A gyilkos a 
mes tett után feltörte az összes fiókokat, de 
pénzt csak keveset talált. A csendőrség egy 
hét óta f lytonosan nyomozott, mig végre 

sikerült 
segéd személyében, 

ismerte 
és ezen

asszonyt
Dávidnét 

ré-

teg- 
el fogni D a r ó c z i 

aki a 
a csendőrség előtt rö-
beismerő vallomásait

nap a gyilkost
Imre kerékgyártó 
gyilkosságot be is 
vid tagadás után 
ismételte a vizsgálóbíró előtt is. A gyilkos még 
csak 19 éves múlt. A vizsgálóbíró elölt D a - 
r ó c z i egészen részletesen minden felindulás 
nélkül elbeszélte a gyilkosságot és tegnap este 
átkisérték Debrczenbe a fogházba.

* Szakosztály-ülés. Nagy várad-város köz­
egészségügyi szakbizottsága, ma, szombaton 
délután 3 órakor ülést tart a városházán.

* A Kossuth hírlapjából. Jf félszázados 
forduló alkalmából jól esik visszapillantani a 
48-as szép idők nagy eseményeinek emlékeire. 
Érdekes relikviát kaptun 
védtől; Kossuth hírlapját 
benne egy érdekes dolgot, melyet 
zőkben közlünk:

— Verbász, decz. 24 Tegnap késő este 
érkezett ide Péterváradról egy divisió Don 
Mignel. A Duna zajlik, a hid Pélervárad és 
Újvidék között felszedetvén, csak lassankint 
szállingózhatnak a mi kedves Don Migneleink, 
kik a híres várból, melynek győzelmellen védői 
valának, most kormányrendeletnél fogva siet­
nek az ország szivét sérlhetetlenül fenntartani.

Ha a sürgöny egy órával később érkezik 
Péteryáradra, Karlovitz ma nem vonla többé.

Ezen ezred hazánk megbecsülhetetlen kin­
cse, a rácz ellenség félelme, szabadságunk egyik 
hatalmas oszlopa.

Ha az Isten megsegíti az magyart s a kí­
gyónak leje megtöretik — jól mondja a Mart- 
zius — farka csak naplementig mozog még, ez 
vigasztalhatja még az annyira fáradozott és szen­
vedett bácskaiakat.

A mi Kossuth szivének — ki roppant el­
foglalta tása közben beteg honvédeinkről is gon­
doskodni el nem felejtkezett — jól fog esni, ha 
tudatja, hogy sikerült nekem Beöthy Ödön 
határtalan erélyessége állal a jobb lelkű bács- ; 
kaiak hozzájárultával, szegény beteg katonának , 
ápolására Kulán egy czélszerü kórházat rendezni, j 
melyre az aldunai táborban oly nagy szükség 
volt, ott találnak enyhet és nyugodalmat, mig i 
itt lesznek. Gr ősz Albert, aldunai táb. kórház- 
nak főfelügyelő orvosa. !

* A második felebbezés. Már említettük, í 
hogy a tolonczház és v.-ve!enczei óvoda épité- j 
sét 1 n c z e Lajos vállalkozó megfelebbezte. í 
Tegnap egy újabb felebbezés is érkezett a vá 
roshoz. Scherz Károly vállalkozó, akinek ; 
legolcsóbb volt az ajánlata, megfelebbezte ; 
törvényhatóság határozatát s kéri, hogy az i 
ajánlata mint legolcsóbb fogadtassák el.

* Vizsgálatok az ipariskolákban. Az ipar 
oktatási bizottság felügyelete alatt álló tan 
folyamok 1897—8. évi zárvizsgálati és rajz, 
kiállításai következő napokon lesznek: 
"4- csütörtök kézügyességi tanfolyam 
jó. péntek d. e. kezdő téli, I., II. és

■ u. rajzkiállitás. Junius 10. péntek k, 
Kj, 11-én szombat I. v2, 13 hétfő III.

és H2, 14. kedd III. a, III. b, II. cd., 
15. szerda II a, 11 b és II cd, 16. csütörtök 
J1 v és 11 17. péntek K3 K., 18. szombat II
91 ,S , Va 19- vas- rajzkiállitás 20 hétfő I v,

• keddi ab,, és I cd, 22. szerdal ab, és I cd2 
A izíaS’ ^sko'a* év befejezése, rajzok kioszlása. 
. , 1 Lanfolyam rajzai márczms 25-én d. u. 4 

a or osztatnak ki, (a kiválasztott munkák 
n l,!ban a juuiusi zárkiállitásra visszatartat- 
umi-/Az eg^sz évi tanfolyamon a rajzok junius 
v *yas^rnapján 26-án a rendes tanórákon 
A .anár állal a tanulók között kiosztandók. 
sor-,CM relre ~S Jutalmazásra ajánlottak név- 
tiökt/'^ályfonök által a vizsgálóbizottság ‘ el­
tanul'v sz'ntén átadandó: ezen névsor, a 
véoív' I :F;°’Tahnának buzdítására a vizsgálat

1 elolvastatik. (A jutalmak kiosztásának

■gy volt 48-as hon- 
1848-ból. Találtunk 

1 a követke-

a 
a 
ő

Márcz. 
Márcz- 
III. t.; 
Ht és 

ed,, I. 
és H,,

ShrnölT. azok a vizsgálaton ki-
I oszthatók nem lennének — a tanulók knkin 

értesitletnek. Az osztályfőnök urak a tanulók 

kitölteni s ellenjegyzés czéljából az igazgaló- 
saghoz juttatni oly időben szeveskedjenek 
ho y azok a zarvizsgalaton minden esetre ki- 
mn Ía Ugyanakkor ; kiosztandók a
X ir|aS,b.tíl‘ dolMozgatai is. Az iparoktatást 

bizottság határozata értelmében a tanulók a 
hittanból is oszlályozandók lévén, mivel az euv 
tömegben kiállítani szokott klassifikáló névsor 
az osztályok nagy száma miatt az ipariskolá­
ban nein használható, viszont mivel külön név­
sorok kiállítása minden egyes közismereti osz­
tályra, a hitoktató urak részéről nagy teherrel 
Járna, felkéri az iparokt, bízott, elnök a tek. 
hitoktató urakat, hogy minden egyes növendék 
ellenörzőkönyvében (56. lapon) a »hittaniórákat 
látogatta« ez. rovatot, lehetőleg márcz. 13-ig 
(legkésőbb 20-ig) kitölteni s. k. névaláírásukkal 
ellátni szíveskedjenek. Az ellenőrzőkből ezen 
eredményjegyeket a közismereti osztályköny­
vekbe s illetőleg a tanulók törzslapjaira az 
osztályfőnök urak vezetik át. Vallás- és köz­
oktatásügyi Miniszter ur 
évi okt. 28-án 66.542. s 
nek értelmében 
febr.
1848.
hazafias ünnepélyek rendezendők- 
Az iparoktatási bizottság felkérése ^folytán az 
összes iparos tanulók s esetleg segédmunkások 
részére közös ünnepélyek megtartása iránt az 
ipartestület intézkedvén, ezenkívül iskolai ün- 
i
hetében és április 11-ikét magába foglaló hé­

ő nagym.-nak 1897. 
a. kiadott rendeleté- 

az ezredév emlékére, 1898. 
28-iki rendelete értelmében pedig az 
törvények megalkotásának emlékére

halt. Zsebébe egy levelet, találtak, amelyben 
öngyilkosságának okául nyomorát mondja. 
• - eh w a r c z özvegyei és két gyermeket ha­
gyott hátra.

Letartóztatott csendháborítók. Csök- 
mőn tegnap este a csendőrség letartóztatott 
hat embert, mert ezek éjnek idején a faluban 
nagy lármát csináltak. A csendháborítókat fel­
jelentették.

* Megszökött lázitó. A múlt évi márcz. 
hó 27-én nagy munkás gyűlést rendezett né­
hány szocialista izgató N a g y K á t á n a 
K o s s u t h-téren. A tévtanoktól elvakitott nép 
ezrekre menő tömegben verődött össze a gyű­
lésen, melynek szónokai, Pfeifer Sándor az 
ösmert. fővárosi szoczialista agitátor és V an- 

á k Illés nagykálai elvtárs volt, a ki lopás 

és fél
a maga 

esze járása szerint, gyűlölettel szóllott minden­
ről, igy okoskodva:

»Minek a katonaság? Hogy a gazdagokat

n :
miatt fiatalsága daczára már két 
évet töltött {egyházban. A két szónok

!■ Az iparoktatási bizottság felkérése 'folytán’ _  x .. .. Iri A. J
i részére közös ünnepélyek megtartása iránt az 
• ipartestület intézkedvén, ezenkívül iskolai ün- 
i nepélyek is rendeztetnek, melyek junius első 
i 1' *■''—
!. ten külön-külön minden osztályban azon 
’ pon tartatnak, midőn rendszerint 
, irányú olvasmányok s költemények, «aiauuui. 
' történelem s alkotmánytan lesznek tárgyalva 
, (1. órarend.) Ezen iskolai ünnepályekre a ta- 
, noneztartó mesterek és az iparoktatási bizottság 
I tek. tagjai tisztelettel meghivatnak.

j * Márczius 15. Á 1 m o s d ez idén szokat­
lan fénnyel ülte meg a szabadság hajnalának

i évfordulóját. A község ünnepi díszt öltött. Dél- 
• előtt hálaadó istentisztelet volt az ev. ref. 
; templomban, mely alkalommal Bajza Antal 
J lelkész ünnepi beszédet mondott — a templom 
I zsúfolásig megtelt. Este a dalárda a kisded- 
: óvoda termében nagyobb szabású hangversenyt 

rendezett, mely pompásan sikerült, bár a 
község egyik —éppen az előkelőbb része és az 
elöljáróság —- távol tartotta magát. Ez volt 
egyúttal a dalárda bemutatója, s a kizárólag 
földmivesek állal előadott hazafias dalok kitü­
nően váltak be — s ez egyedüli és főérdeme 
a lelkes és buzgós vezetőké. Voltak szavalatok 
és ünnepi beszédek is. Mint jellemző dolgot 
felemlíthetni, hogy a lakosság e napon munka­
szünet kapcsán ünnepelt, semmiféle munkát el 
nem vállalt — s akit valahol rajta kaptak a 
dologban, azt megakadályozták abban.

* Hirtelen halál. Tegnap délután a nagy- 
piaczon Színe Miklós munkanélküli napszámos 
hirtelen rosszul lett és meghalt, mielőtt orvosi 
segítségben lehetett volna részesíteni. Valószínű, 
hogy Színe halálát az okozta, hogy nagyon so­
kat ivott, annyira, hogy már egyszer delirium, 
tremeiisbe esett. A szerencsétlenül járt ember 
hulláját beszállították a bonezházba, ahol ma 
felfogják bonczolni, hogy a halál okát meg- 
lehesen állapítani.

* Tűz. Benkő M i k u 1 á j fericsei lakos 
egy boglya szénája tegnap megégett. A tűz 
gyújtogatásból keletkezeit.

* Öngyilkosság egy üzletben. Debreczen- 
ben tegnap egy kétségbeesett ember egy üz­
letben vetett véget életének. Schwarcz 
Albertnek hívják az öngyilkost, aki tegnap 
délelőtt bement egyik vaskereskedésbe, ahol 
egy revolvert vett, amelyet a segéddel meg is 
töltetett. Mikor a revolvert megtöltötték, kapát i 
kért és mikor a segéddel a bolt hátsó részébe I 
ment, olt főbe lőtte magát és azonnal meg is !

na- 
hazafias 

valamint

s a hivatalnokokat garázdálkodások közben 
megvédelmezze? Minek a törvény? minek az? 
hiszen ügyvédek, bíróságok, hivatalnokok, mind 
csak lopják a szegény embert!«

A pestvidéki kir. ügyészség 1 á z i t á s 
miatt bünpörbe fogta Pfeifer Sándort és Van- 
nák Illést, kik ellen a pestvidéki kir. törvény­
szék a mai napra tűzte ki a végtárgyalást. 
Ezt azonban nem lehetett megtartani, mert 
Pfeifer, a rendőrség jelentése szerint isme­
retlen helyre távozott, mára sem jelent meg. 
A törvényszék most országos körözé­
sét rendeli el.

* Kézrekerült tolvaj. S c h Ö 11 e r Dávid 
sarkadi lakostól cselédje Szolnoki Zsuzsámra 
hosszabb idő óta lopott nagyobb mennyiségű tű­
zifát. A tettes a csendőrség előtt a lopást be­
ismerte. lakásán pedig sok lopott fát találtak. 
A tettest elfogták.

* Elveszett Csütörtökön este a Fö-utczán 
elveszett egy emlékpénz, amelybe N. I. monogramra 
volt bevésve. A megtaláló kéretik, hogy a reá 
nézve ugyan csekély értékű emlékpénzt a jogaka­
démián adja át illő jutalom ellenében.

mert

EGYESÜLETEK.
Meghívás. A „Biharniegyei Népnevelési 

Egyesület“ évi közgyűlését 1898. évi April 3-án 
vasárnap délelőtt 11 órakor tartja Nagyvára­
don, Biharvármegye székhazának nagytermében. 
E közgyűlésre, az egyesület tiszteletbeli, alapitó, 
rendező és pártoló tagjait tisztelettel meghívja 
Az elnökség. A közgyűlés tárgyai: A választ­
mány évi jelentése; a számvizsgáló bizottság 
jelentése. Az 1898 ik évi Költségvetés megálla­
pítása. A számvizsgáló .bizottság megválasztása. 
Indítványok.

A Gyermek barát Egyesület ülése. A 
»Gyermekoarát Egyesület f. hó 20-án (vasár­
nap) d. e. 10 órakor a vároháza (kis) tanács­
termében választmányi ülését tartja.

Nem hagyta jóvá a miniszter. A berettyó­
újfalui II. kiházasitási segély-egylet alapszabá­
lyait a miniszter nem hagyta jóvá.

ZENE és MŰVÉSZÉT.
* Hangverseny. A »nagyváradi zeneked­

velők egyesülete« 1898. márczius 24-én, csü­
törtök d. u. 6 órakor az egyesület helyiségében 
(Nagypiacz-tér, közs. polgári iskola-épület, II. 
emelet. 31. sz.) hangversenyt rendez.Az 
egyesületi tagok jelen meghívóhoz mellékelt — 
névre szóló — azok pedig, kik nem tagjai az 
egyesületnek,a pénztárnál személyenként 1 (egy) 
koronáért váltandó belépti jegyekkel vehetnek 
részt. A hangverseny kezdete pontban 6 órakor.

Műsor:
Major J. Gyula: »Serenafa«. Vonós ötös. 

Voniácska József karnagy vezetése alatt előadja az
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egyesület zenekara. 1. hegedűn: Aufricht Vilmos, 
Fényes Endre, Herncsirek István, .Inlier Károly, 
Grúsz Zsigmond, Smerovszky József es 1 ucsek 
Ferencz: II. hegedűn Balogh Károly, Goldsinidt Jenő, 
Kőim Miklós és Shönfeld Gyula; mély hegedűn: 
Pásztor Ferencz és Réz Mihály; gordonkán: Bátky 
Endre és Smazsenka Ernő; Nagybőgőn: Kalmár il­
lés és Mezey M. 2. * , * Ének. Előadja: Tucsek 
Ferenezné, Hegedűn kíséri: Sznnyogh Lórándné, 
zongorán: Vomácska József. 3. Raff Joachim: 
*C-mol Hármasa*-nah két utolsó tétele. Előad­
ják: zongorán Winkler Márta, hegedűn: Smerovszky 
József, gordonkán: Szmaszenka Ernő. 4. \ olkmann 
Róbert: » Vonós négyes* I. tétele- Előadják: 1. 
hegedűn Smerovszky József. II. hegedűn: Herncsirek 
István, mély hegedűn: Pásztor Ferencz, gordonkán: 
Szmazsenka Ernő. 5. Gounod: »Hymnus Szent 
Cecíliához* Előadják: hegedűn Szunyogh Lórándné 
zongorán: Vomácska József, harmoniumon: Bátky 
Endre. 6. Mozart: »Ötös*. Előadják: Clarinetten 
Vomácska József, I. Hegedűn: Smerovszky József, 
II. hegedűn: Herncsirek István, mély hegedűn: Réz 
Mihály, gordonkán: Szmazsenka Ernő. 7. »Ruthen« 
»Erdélyi«, »Eredeti» és Jelenkori »Rákóczy* Káldy 
után vonós zenekarra és fuvolára alkalmazta: Vo- 
mácska József. Előadja az egyesület zenekara. Az 
1. pontnál felsorolt tagokon kívül fuvolán: Hra- 
nyiczky Károly. Előadás alatt a terem ajtaja zárva 
lesz, s csak az egyes számok közben nyittatik ki.

IRODALOM.
A Teleki-pályázat. A magy. tud. aka­

démia f. hó 19-én (szombaton) délután 5 óra­
kor ös 3 z ü 1 é st tart, melyen Bánóczi 
József 1. tag, mint a biráló-bizottság előadója 
jelentést tesz az 1897. évi Teleki-pályázatról.

Igazságszolgáltatás.
A nagyváradi kir. tábla kitűzött ■ 

ügyei.
Büntető tanács. >

Előadó: Molnár Géza. j

675. Neczoff József közegészség elleni kh.
676. Csepesányi János védtörvény.
699. Drienovszky János s. t. súlyos testi j 

sértés. I
Előadó: Erdély Endre. ■

718. Czirkus Demeter becsületsértés
799. Czigelmann Arnold s. t. testi sértés.
831. Hulber György lopás. j
702. Barbatyej Ignácz lopás.
726. Iriinie Mihály testi sértés. I
727. Lukács György s. t. testi sértés.
730. Bosk a György testi sértés.
731. Musicska Mari rágalmazás.
767. Csik Likáné s. t. jogtalan elsajátítás. ;

Polgári tanács.

Előadó: Dr. Marienescu Athands.
443. Pósa János — Simon Eszter.
445. Oláh Mária — Papp György.
458. Aucsin Mihály — Urin Zsuzánna.
460. Szabolka Katalin — Schuller József. >

Előadó: Dobos] y Alajos.

6. Varga Mihály — A. Veitzer ezég.
433. Özv. Kreitler Ferenezné — Kreitler 

Teréz s. t.
505. Füchsl testvérek — Bietheh Anna.
509. Cserinői önseg. egylet — Buzgó Mihály.
533. Id. Gyarmati István — Ifj. Gyarniati 

István.
531. Id. Gyarmati István — Ifj. Gyarmatin 

István.
Előadó: .Bócz Géza.

453. Özv. Szőke Jánosné — Gseke Juliánná.
469. Marzsó György — Buzián László.
487. Petri József hagyatéki ügye.
499. Vanye Demeter s. I. — Vahl Zsigmond.
506. B. Szabó Istvánná hagyatéki ügye.
510. Erős Pálné hagyatéki ügye.
511. A. Szűcs József hagyatéki ügye.

Előadó: Fráter Imre.
227. Ozv. Varga Mihálynó — Varga János.
278. Molnár Latos s. t. — özv. Molnár 

Sándorné.
291, Ifj. Julis János és neje — Julis Mihály.
341. Lupuj Mariucza s. t. — Lupuj Pet- 

runé s. t.

Előadó: Dr. Imrik Péter.
416. Hermann Benedek — Eresei Géza.
525. Weiszbrum Farkas — Kalmár Mihály.
527. Tenau Adolf — Dr. Bátaszéky Lajos 

és neje.
528. Özv. Schmidt Mártonná — Hoffmann 

Józsefné.
501. Az első magy. jutta fonó gyár — 

Reinitz Ignácz és neje.

Előadó: Dr. Járossy Károly.
532. Makláry Gyuláné — Várossy Lajos.
504. Hoch Samunak — Fáskerti István.
514. Réthi S. utóda s. t. — Faragó László

Előadó: Czvek Kálmán.
464. Andaházy Pál Árpád a magyar földhitel 

intézett.
476. Máté Lőrincz — Pebrucz Demeter.
480. Sturza Györgyné — Torszán Tódor 

és társa.
490. Fischer Margit — Rimakv Péter.
500. Berló Linas, t. — Popa Nika.
512. A Nagyszebeni takarékpéztár — Hu- 

binay Pál és neje.
513. Erdélyi Mária — özv. Erdélyi Pé- 

terné.
Előadó: Dr. Gedeon László.

495. Lengyel Györgyné telekkönyvi ügye.
496. Legyei Györgyné telekkönyvi ügye.
508. Horváth Zsuzsanna — Kádár Jánosné.
515. Schön Márton — Nagy Imre.
518. Oláh András — Mecsery József.
537. Lővy Salamon — Baráth József.

W REGÉNY-CSARNOK.
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ÜZLET és SZERELEM.
Németből: — plex. 50.

Most túl vagyunk már ezeken e dolgokon. 
Lecsillapodott sziveink vihara. És igy nyugodtan 
lebbenthetjük fel a fátylat, mely a múltakat 
takarja.

Szabad-e tehát most beszélnem Zsófia? 
— kérdé Fredericó egy kérlelő pillantást vetve 
Zsófiára és egész lényével azon iparkodva, hogy 
szivéhez közelebb férkőzhessél).

— Kérem menjünk be talán egy csendesebb 
utczába 1 — feleié félénken Zsófia még mindig 
nem merve Fredericó szemeibe tekinteni, de 
már sokkal kevesebb tartózkodással.

Fredericó pedig elkezdett beszélni melegen 
és meggyőzően.

— Nemde Kegyed is belátja már, miután 
rövid időközökben kétszer is abba a helyzetbe 
került, hogy kétféleképen kellett, döntenie, be­
látja ugyebár, hogy nini válik mindjárt rosszá 
az ember azáltal, ha a körülményeknek áldo­
zatul esik. Csak kivételes esetekben és a re­
gényekben szokott előfordulni, hogy a szív ment 
marad minden kisértéstől és ingadozástól. A 
legtöbb esetben prózai külső tényezők döntik 
el a házasságot és nem a vonzalom. Ezen 
utóbbit csak odaképzelik az emberek, mert az 
illúzió a legkeresettebb házasságközvetitő.

És most nagyon kérem Kegyedet engedje 
meg, hogy továbbra is barátja maradhassak. 
Legyen irántam a jövőben igazságos és hívja 
magának e részben segítségül azt a régi szere­
teted melylyel egykor hozzám ragaszkodott s 
mely az én szivemben sem aludt ki még Ke­
gyed iránt. . . .

Zsófia nem tudta többé tartóztatni megindulá­
sát. Egy önfeledt mozdulatával elárulta magát. 
Midőn pedig könnyei is megeredtek és teste 
vonaglani látszott a belső fajdalomtól, akkor 
Fredericó bátorságot vett magának arra, hogy 
a kezeit megragadja, sőt, hogy gyengéden ma­
gához ölelje őt.

— Oh én egyetlen kincsem,drága Zsófiám! 
suttogá túláradó érzéssel a lány füleibe, midőn 
egy néptelen mellék utczába befordultak. Mint 
szeretlek még most is tégedet, aki csupa jóság, 
szelídség és tisztaság vagy! Felelj, szereted-e 
még te is Fredericódat? ! . . .

És gyengéden kezei közé kapva a leány 
kedves fejét, csókokkal borította el ennek kipi­
rult orczáját.

Zsófia nem szólt egy szót sem ezen kese­
rűen édes pillanatban, de a fájdalomnak és 
boldogságnak az az eícsukló, fohászszerü sóhaj­
tása, mely megkínzott leikéből előtört, midőn 
magát Fredericó karjaiból kiszabadította, töb­
bet beszélt, többet sejtett, minden élő fele­
letnél. . . .

Az egész találkozási jelenet a maga lefo­
lyásánál hasonló volt egy hirtelen jött nyári 
zivatarhoz. S valamint a természetben csak 
akkor ered meg a jótékony eső, ha az elemek 
kidühöngték magukat, úgy az elszakadt jegyesek 
sem tudtak helyzetük nyugodt tárgyalására 
áttérni és egymással rendes beszélgetésbe eredni 
addig, mig lelkűk vihara le nem csillapodott, 
mig a szenvedélyek ki nem tombolták magukat.

A lelki életnek, ezen külön kis világnak a 
nagy külvilággal való ama harmóniájából és 
összefüggéséből folyik ez, melyet a hasonlatok 
és metaforák sokféle változataival iparkodik 
vísszatükröztetni a költő és a költőiesen érző, 
meleg kedély.

i Körül-belül egy óráig rartó együttlét kár- 
i pótolta a szerencsétlen szerelmeseket hosszú 
j válásukért.
'j Ezen kellemes emlékű óra alatt szivszag- 
| gató szavakkal ecsetelte Zsófia Fredericó előtt 
> az ő végnélküli bánatát és boldogtalanságát és 
; azt az áldozatokkal és lemondással terhes életet, 
: melyet kényszerű házassága rejt magában jö- 
i vőjére nézve.
‘ —Apósaésanyósa—úgymond — bármeny-
i nyíre erőlködik is rossz tulajdonságaikról felej- 
í teni, rendkívül ellenszenvesek előtte.
: William szereti ugyan őt, de ez a szeretet
I inkább csak egy éretlen gyermeknek a szív 
i vonzalma. És bár nem tagadható, hogy van 
■’ benne némi tudásvágy és ismeretszomj, ez 
: azonban sohasem fogja lebilincselni akaratát és 
i megtermékenyíteni elméjét.
■ A mi végül öt rnagat illeti, ő nem érez 
; mélyebb vonzalmat iránta. William jellemgyen- 
i gesége és az a körülmény, hogy gyermekbáb

gyanánt függ a családjától, minden előlegezett 
i rokonszenvet lehűtött a szivében.

— Mi is lesz hát velünk? Hát csakugyan 
j hozzá mégy Williamhoz? — veté közbe Frede- 
; ricó izgatottan.

— Az én szándékomat kérded? Hát ugyan 
i van-e nekem szabad akaratom? Nem Ponlusék 
! adták a pénzt? A hálátlanság és ingatagság 
i példaképe lennék előttük és a világ előtt, ha 
j ezek után hátat fordítanék nekik. De még ha 
! el is akarnám szakítani ezeket a bilincseket 
j akkor is előbb vissza kellene fizetnem a tőlük 
{ kapott összeget. Azután meg csakúgy röviden 
, kiadni jegyesemnek az utat és egyéni sze- 
‘ szélytől magammal rántani atyámat és csalá-
■ dunkat, ez ellenkezik minden gyengéd és nemes 

érzelemmel ! 1 . . .
Fredericó belátta a Zsófia által felhozott 

érvek igazságát, azért egyelőre csak arra szo­
rítkozott, hogy arra vegye rá Zsófiát, hogy 
legalább a menyegző határnapját iparkodjék 

1 minél messzebbre kitolni.

(Folyt, köv.)
I - - - ;
I

TA VIRAT0K.
Újabb arany-importálás New-Yorkba.

Budapest, márcz. 18. (Saj. tud. táv.) 
New-Yorkban legújabban 1.500,000 dol­
lár aranyat rendeltek.

A franczia tárgyalások Pekiugben.
Budapest, márcz. 18. (Saját tud. táv.) 

A Reuter ügynökség jelenti Pekingböl f- 
hó 16-áról: Ä francziák a délen teendő 
engedmények ügyében alkudoznak. (így
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hírlik, hogy az engedmények Hainan szi­
getre Kwangsi és Kuang-Tung tartomá­
nyokra vonatkoznak. Nem tudják azon­
ban, vájjon a francziák követelései terü­
let kibérletre vagy pedig a bányavasuti 
engedély kiterjesztésére vonatkoznak.

Amerika uj hadihajói.
Budapest, márcz. 18. (Saj. tud. táv.) 

Az Egyesült Államok képviselőházának 
flotta-ügyi bizottsága egyhangúlag el­
fogadta azt a javaslatot, mely a kor­
mányt 6 uj torpedonaszád és 6 torpedo- 
zúzó építésére hatartalmazza fel.

Az Osztrák-magyar Bank állása.
Budapest, márczius 17. (Saját tud. táv.) 

'Bankjegyforgalom: 615,000.000 frt, 
(—7,849.000 frt), érezérték készlet: 505,624.000 
forint,)— 1,641.000frt), váltótárcza: 128,508.000 
.forint, (— 7,243.000 frt), lombard: 21,941.000 
(—383.000 frt), adómentes bankjegytarlalék: 
.91,752.000 frt, (-{-6,497.000 frt.)

A Spanyol flotta félbenmaradt útja.
Budapest, márcz. 18. (Saj. tud. táv.) 

Bermejo a spanyol tengerészeti minisz­
ter táviratozott a spanyol hajóraj pa­
rancsnokának, hogy maradjon a Kanári­
szigeteknél és ne folytassa útját Havanna 
felé.

KÖZGAZDASÁG.

A kosár tűz termelésének szabályai.
A kosár fűz termelése kétségkívül Fran- 

cziaországban és Hollandiában van leginkább el­
terjedve, s köztudomású az is, hogy ezen or­
szágokban űzik azt legokszerübben. Nálunk, 
ahol a nemes kosár fűz termelése úgyszólván 
bölcsőkarát éli, nem felesleges talán, ha az 
alábbiakban a hollandok eljárását főbb vonáz 
sokban ismertetjük.

A kosárfűz termelése csak akkor sikerülhet, 
ha azt megfelelő talajban termeljük; a kosár­
híz tapdus és nedves, de nem túl nyirkos ta­
lajt igényel. A talaj egyébb hibái iránt — mi­
nők mérges fém vegyületek, áradás, tőzeges stb.

nem érzékeny. Az igen sovány talajon a fűz 
nem nő buján csak silány hajtásokat nevel. A 
nedvességet tartó talaj valóságos mérge a fűz­
nek, minél nedvesebb a talaj, annál rosszabb 
termést ad rajta.

2- Hogy jó eredményt érjünk el, csak a 
legkitűnőbb fajtákat ültessük. Általánosan szo­
kás minden kultúrnövénynél kiválasztani, kipró­
bálni a legjobb varietásokat, hogy termésünket 
ezáltal fokozzuk. A fűznél a legritkább esetben 
történik meg e gondos kiválasztás, ha bár a 
telepítés költségei a rossz fajták ültetésénél 
semmivel sem kisebbek, mint a jónál. — Száz 
Weg száz verietást müveinek széliében, melyek 
közül egy pár luezat érdemli meg igazán a 
Művelést. A jó kosár fűz sudár és vastag, haj- 
ékony, könnyen bántható és el nem ágazó haj­

tásokat kell hogy teremjen és mindenekelőtt 
‘tűnő sarjképességgel kell bírnia, mert még 

a legerősebben hajtó fűzfák is 5—6 évi hasz­
nálat után elgyengülnek; azért Francziaország- 
an> Hollandban és Belgiumban, a hol leginkább 

CR.',dn lerJedve a kosárfüz művelése, jóformán 
ezek 1 a,n*8aal‘n;^ s viminálist művelik, 
sé° a le8na8y°bb reprodukáló képes- 
tahitk- .1 °Zeg talaj°kra a S PurPQrea

1,1 a s azigdalma és a s. viminaüs tele-

csak ép, 
hosszú dugva-

pitendönek; rossz homok talajokra a s. caspica 
alkalmas. Ha a füzet egyedül gúzsnak és ab­
roncsfának termeljük, a mi helyenként igen jö­
vedelmező lehet, úgy a s. cipre s. viminaüs s. 
longifolia s. dasicládos az ültetésre 
erős 1 —2 éves 30—50 c. in. 1
njokat használunk. Beteges, gyenge rövid dug­
ványok nem hajtanak ki. Legjobbak az egy 
két éves hajtások, de az egy évesnek mindig 
előny nyújtandó.

4. Ültetés előtt a talajt mindig ásóval kell 
megmunkálni és pedig ha lehetséges, még ősz­
szel. Az eke munkája a fűznek nem elegendő. 
Az ásás, mely inkább rigolozásnak nevezhető, 
a talaj minősége szerint változó mélységő lehet 
igen nedves talajnál az 50 cm.-t meg ne ha­
ladja; minél rosszabb a talaj, annál mélyebben 
eszközlendő. Az őszi rigolozás a talaj beéredé- 
sét segíti elő.

5. A füzet 50 cm. széles sorokba és a so­
rokban 10, legfeljebb 30 cm. távolságra kell 
ültetni. Ha egy sorban több fűz van, igy a ter­
més mindég nagyobb és értékesebb lesz, mint 
ellenkezőleg.

6. A kosárfüz telepet a gazoktól mindig 
tisztán kell tartani. A gyom irtását már tavasz- 
szal kezdjük el és folytatjuk egész őszig; e mel­
lett természetesen kapáljuk a füzest, a mi csak 
a talaj porhanyóságának válik előnyére.

'• Az esetleg fellépő káros rovarokat szor­
galmasan irtjuk. A íüzön előforduló rovarélős- 
diek a fűz megrázása által könnyen lehullanak. 
Ezen élettani tünemény adja meg irtásuk mód­
ját. Mihelyt észrevesszük, hogy a füzes meg van 
támadva, embereket járatunk tálakkal, melyet 
a fűzfavesszők alá tartanak és abba rázzák a

| vesszőkről a rovarokat.
8. Ne messük meg a füzeket minden év­

ben. Tapasztalás igazolja, hogy ha 2—3 évi 
vágás után egy két esztendeig ugaroljuk füze­
seinket, ezek tovább maradnak meg és termé­
seik is nagyobbak lesznek, mintha minden 
évben lemetszük; az ilyen ugarolás által nyert 
hajtások gúzsnak és abroncs fának igen jók.

9. A vesszőket minél közelebb a földhöz 
messük le a tőről, mert ezáltal a tövek sarj- 
képessége ösztönöztetik nagyobb tevékenységre.

10. A lemetszett vesszőt magunk tegyük 
piaczképessé, vagyis hárítsuk meg magunk, osz­
tályozzuk magunk úgy, mint a kereskedők szok­
ták, mert az ilyen osztályozott, hántot vesszőt 
sokkal jobb áron szokták megvenni. Ha fenti 
szabályokat követjük, a fűz termelése nem kis 
mértékben fogja gazdaságaink jövedelmét nö­
velni.

Hernyózás.
A városi kapitányi hivatal által figyehnez- 

tetiK mindenki a hernyózási szabályrendeletre s 
a földművelésügyi rn. k. miniszter ur ő nagy­
méltósága által 6412./III. 7. sz. a. kibocsátott 
rendeletére, mely szerint minden birtokos, bérlő 
vagy gondnok tartozik minden évben márczius 
30-ig a kertjében, udvarán, szőlőjében, szóval 
a város határán birtokában levő minden fáról, 
cserjéről és sövényről az ősszel visszamaradt 
hernyófészkeket és tojásgyürüket leszedetni és 
azokat tűzveszélyre alkalmat nem szolgáltató 
módon elégettetni.

Az irtásnál főfigyelem fordítandó a legtöbb 
kárt okozó úgy nevezett »fehér galagonya pil­
langó» és a sárga »fampille» hernyóira, illetve 
azok fészkeire, továbbá a gyapjas pille petéire 
és a gyűrűs pillére. A mulasztók 2—50 írtig 
terjedhető pénzbüntetéssel, nem íizethetés ese­
tén, aránylagos elzárással bűntetteinek.

Kelt Nagyváradon, 1898. évi márczius hó 
17-én.

7/) Rhnler Károly, 
rendőrkapitány.

I -------- —-----
T 0 Z S I) E.

— A »Tiszántúl« eredeti távirata. —

Gabonatőzsde.
Készáru búzában az irányzat gyenge volt.

Határidők.
B u d a p e s j, márcz. 18.

Búza őszre — — — — ___ _  _  9 qjj
Búza tavaszra — — — ___ _  _  ti 99
Tengeri - - — 5'35
Rozs őszre — — — — — — — g 4$
Zab őszre — — — 6 ö2

Értéktőzsde.
Az irányzat szilárd.

Buda pest, márcz. 18.
Osztrák hitel — — _   3g^_
Magyar hitel — — _ — ... ggj
Allamvasut — — — —   ___ _  34150
Déli vasút — — — — — «oÁo
Rimamurányi — — — —     247  
Magyar jelzálog — — — — — — 2(54 59
Magyar leszámítoló — — — — — 252.50
Ipaibank — — — — — — —101'25
Budapest közúti — — — — —   402.50
Kereskedelmi bank — — — — 1404.—
Villamos vasút — — — — —   277.50
Salgótarjáni — — — — —   623.—
Waggon-kölcsön — — _ _ _ 533_

B é cs, márcz. 18. 
Az irányzat sziláid.

Osztr. hitel — — — — — — __ B64.25
Magyar hitel — — — — — __ 33)_
Allamvasut — — — — — — __ 400.50
Birodalmi márka — — — — — 58.77

Hivatalos árfolyamok
J budapesti áru- és értéktőzsdén 1897. márczius 18-án.
i Magyar aranyjáradék 4% — — — _ _ 121.05
' Magyar koronajáradék — — — - _ _ 99.40

Magy-fj vasúti kölcsön aranyban 4>/,’/a — — 1)9.25
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 2*/>°/0 — — 100.45
Magyar kaieti vasúti államkötvény 1876-ból — 122.—
Magya’ földtehermentesítési kötvény 4«/, — — 97.50 
Italmérési jog megváltási kötvény — — — 101.25 
iiorvát szlavón földtehermentesitesi kötvény — 97 50 
Magyar nyeremény sorsjegy-kölcsön — — — 161.— 
Tiszaszabályozási és szegedi sorsjegy kölcsön — 142._
Osztrák járadék papírban — — — — — 102._

• Osztrák járadék ezüstben — — — — — 102._
1 Osztrák járadék aranyban — — — — — 123.—

Osztrák korona járadék — — — — — — 102.50
1860. osztrák államsorsjegyek — — — — 144.—
Os'..rák magyar bankrészvény — — — — 927.—
Iviagy .r hitelbank részvény — — — — — 380.25
Osztrák hitelintézeti részvény — — — — 362.80

I Páris vista — — — — — — — _  340._
1 20 márkás arany — — — — — — — 9.53
< Német bírod dini márka — — — — — 58.75’/

London vistc — — — — — — — — 120.50
Páris vista — — — — — — — — — 47.60
20 márkás arany — — — — — — — 11.73

SZERKESZTŐI POSTA.
Egy érdeklődő előfizetőnő. A kérdezett 

nem rendes munkatársa lapunknak, de egy sikerült 
tárczát már régebben közöltünk tollából. Azóta nem 
keresett fel bennünket.

A *»zerkeaztós<írt feleld«:

Dr. VUCSKICS GYULA.

Jelzálogkölcsönt
filoxera által elpusztított szőllők ujonani 
befásitására 5s/«%, termő szőllőkre 
5%, városi és nagyközségbeli házakra 
5 és (P/o-ra.

Földbirtokra :
65 évi törlesztésre 4’/**/«,
63’/t « » » » 4'/*°/»,
50 évi törlesztésre 5 */.,
30—40 évi törlesztésre 6 •/.,
20—30 évi törlesztésre 7’/» mellett 

ajánl és felvilágosítást nyújt 20 kr. vá­
lasz bélyeg ellenében

Horváth Ede
7—0



Érvényes 1897. évi október 1-től.
Kolozsvár - Nagyvárad—Budapest, Budapest—Nagyvárad -Kolozsvár.

Kolozsvár
B.-Hunyad

ind.
>

Gy. v.
1101
12 20

5
6

V.
23
10

Sz. v.
7 00
8 37

Sz. v.

6 13
7 54

V. V.
Budapest
Nagykáta

ind.
—

—

Csúcsa » 12 52 7 09 9 19 8 32 4 49 Szolnok >
Bucsa » — -— — 1 ■ 9’33 8 51 5 13 P.-Ladány »
Brátka » —, — — 9 50 9 10 5 38 Báránd >
Rév » 134 7 í 7 10 08 9 30 6 13 Sáp >
Élesd > f 148 T 7 59 10 25 9 48 6 42 B.-üjfalu >
Mező-Telegd > 2 01 8 11 10 42 10 07 7 10 M.-Peterd >
F.-Vásárhely > --- j— — — 11 01 10 27 7 38 M.-Keresztem >
Várad-Velencze > 8)32 11 10 10 37 7 51 Bors >
Nagyvárad érk. 2 31 8 38 11 17 10 44 8 —.... Püspöki »

Nagyvárad ind. 2 38 8 43 11 32 11 04 2 99 Nagyvárad érk.
Püspöki > — 8 51 1 1 42 11 14 2 37 Nagyvárad ind.
Bors » —.— — — 11 50 11 22 2 48 V.-Velencze »
Mező.-Keresztes » — — — 12 03 1137 3 20 F.-Vásárhcly >
Mezű-Peterd > — — — 12:15 11 50 3 38 M.-Telegd >
B.-Újfalu > 318 9 22 12.29 12 05 4 16 Élesd »
Sáp > j.3 38 •j-9 36 12 47 12 25 4 49 Rév >
Báránd > — 1 01 12 41 5 13 Brátka >
P.-Ldány » 4 03 10 03 1 34 1 19 é b 50 Bucsa >
Szolnok > 5 39 1 1 44 3 35 3 37 — — Csúcsa »
Nagy-Káta 6 34 12 41 4 45 5 07 — B.-Hunyad >
Budapest érk. 7 50 1 50 6 20 7 10 1 Kolozsvár érk.

P.-Ladány
Debreczen
Érmihálvíalva

Ily. v. (,y v s. ■ \ Sz. V, V. v

915 1 55 5 45 8 30 — ■—
10 20 3 25 7 54 10 16 —.—
11 19 4 23 9 27 11 31 ——
12 55 5 55 11 53 2 00 5 00
— — 12 07 2 12 5 17
ti 17 f6 15 12 24 2 27 538

1 33 « 30 12 46 2 47 6 01
— ■--- 1 00 3 00 6|21

----- 1 — — 1 14 3112 6 37
---— 1 28 3 25 6'56

__ I__ 1 36 3 32 7 08
2 11 707 148 3 42 7 22
218 7 14 2 06 3 58 1.22
2 25 — 2 30 4 05 1 31

—;— 2 41 4|16 1 46
2 50 7 43 3 03 4 38 2 jl9

f 3 04 f 7 56 3 21 4 56 2i50|
3 26 8 18 3 45 5’20 332

-- ---------- - 4 06 5 43 4 OSI
—1 — 8 51 4 27 6 04 4|36l

4 1« 9 6 4 53 6 31 5 03]
4 52 9 37 5 32 716 — _—s
5 55 10 37 6 59 8 33 —i—j

Nagyvárad—Szeged Szeged—Nagyvárad Nagyvárad—Arad

Püspök-Ladány—Debreczen—Érmihályíalva.

ind.

érk.

4 08 131
5 23 3 05 6 59 4 07 ,-.rk7'4O
6 37 " “ " ‘ ’4 0«

0 00 2 4tP 6 12

7 44 5 09

Érmihályíalva—Debreczen—Pü

SaTánd

Sz. v. Sz. v. í Sz. v. : Sz. v. Gy. v.
Ermihályfalva ind. 6 38 1117 5 40 9 24. 57
Debreczen » 34812 36 15 1037 53
P.-Ladány érk. 5 24 145 9 451140 46

Debreczen - Nagy-Léta -- 
Vértes,

Vértes— Debreczen— 
Nagy-léta

V. v V. V. V. v. V. v.
Debreczen i. 8 35 4 17 Nagy-Léta- 5 25w 1 05
Sáránd > 9 31 5 11 Vértes ind.’ j
H.-Bagos > 9:44' 5 22 M.-Pályi » 5 471 1 30
IL-Pályi » 10 08 546 IL-Pályi > 6 0311 1'48
M.-Pályi „10 23 6 00 H.-Bagos » 6:18; 2 05
N.-Léta- 1 Sáránd > 6 471 2:34

! Vértes érk. 10 46 620; Debreczen é.' 7 25 3|18
and—Derecske.

Sáránd ind. 9 41 5 21 Derecske ind? 600.. 1 49 
Derecske ér. 10'00 5’4(ó Sáránd érk. 6.20fi 2|09

Arad—Nagyvárad
S'Z. V. Sz. V. V. V. Sz. v. Sz. v. V’ v. Sz. v. Sz. v. Sz. v. Sz. V. Sz. v. Sz. v.

Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Szeged ind. 3 45 10 25 6 40 Nagyvárad ind. 10 20 4 25 7 30 Arad ind. 5 10 11 20 9 35
Ősi > 10 30 4 36 7 44 IL-M.-Vásárhely » 4 44 11 05 7 57 Ősi 10 30 4 36 7 44 Kurtics 5 39 11 49 10 07
Less » 10 48 4 56 8 06 Orosháza > 5 39 11 54 9 38 Less > 10 48 4 56 8 06 Kétegyháza 6 14 12 28 10 54
Cséffa » 11 03 5 12 8 29 Csaba > ry 00 2 33 4 50 Cséffa > 11 03 5 12 8 29 Békes-Csaba » 6 47 1 19 11 39
Szalon la > 11 26 5 37 9 08 Gyula » 7 27 3 05 5 26 Szalonta > 11 26 5 37 9 08 Gvula 7 27 3 05 5 26
Kötegyán » 11 46 1'5 57 9 37 Sarkad > 7 47 3 2 7 5 56 Kötegyán > 11 í 6 •j-5 57 9 37 Sarkad x> 7 47 3 27 5 56
Sarkad > 11 57 6 09 9 51 Kötegyán > t7 56 3 39 6 09 Sarkad > 11 57 6 09 9 51 Kötegyán > t7 56 3 39 6 09
Gyula > 12 21 6 34 10 21 Szalonta > 8 23 4 iio 6 47 Gyula > 12 21 6 34 10 21 Szalonta > 8 28 4 10 6 45
Csaba > 2 10 7 •>*> 4 42 Cséffa » 8 42 4 134 7 18 Békés-Csaba » 2 23 7 17 4 32 Cséffa 8 42 4 34 7 18
Orosháza 3 10 8 32 5 48 Less > 9 04 5 00 7 51 Kétegyháza 2 54 7 44 5 03 Less » 9 04 5 00 7 67
H.-M.-Vásárhely > 4 00 9 26 7 00 Ősi » 9 21 5 19 8 16 Kurtics 3 28 8 20 5 38 Ősi 9 21 5 19 8 12
Szeged > 4 35 10 20 7 55 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31 Arad érk. 3 55 8 47 6 05 Nagyvárad érk. 9 32 5 30 8 31

Ágyteritök qoblinből
150—170

Csipkefüiigöny, fehér
11%-12%

Delin gyapjú kendő
35—38

1 VÉG 
kitűnő sifon 30 röf 

350—375

Divánhuzatnak gradli
45'/.>—52

PIKÉT 
sima női ruhának 

.1« 20

Atlasz szaténok finom
20 22

a

Ruhaszövetek | 
közép minőségű |

p-D'ií ’ 
| Remek mintájú delin g 

i 83 - 85

| Voil és kartonok
| 8-13
| Kanavász ágyhuzatra
fi 12—14
| Angin ágyhuzatclínak
W 0-13

Van szerencsénk tisztelettel értesíteni, bogy helyben, Zöldfa-utcza (Hartmann-ház) 
Zöldfa kapuval szemben egy korszerű és minden tekintetben megfelelő

nem mulaszt- 
fővárosi
verse-

■ v.vwi, u u! fusuiti u & i v t u i I: y u u H u n n i
Midőn uj vállalatunkat a n. é. közönség szives figyelmébe ajánljuk 

haljuk el azon körülményt is felemlíteni, hogy bármely nagyobb városi 
czégekkel i áruválasztékban és a legolcsóbb árak tekintetében 
nyestünk és hogy fenlemlitett czikkekhől dús raktárt tartunk.

['Jvunk és törekvésünk oda fog irányulni, hogy minden követelményeknek fgrtÓS
minosogű, ízléses kivitelű és megfelelő olcsóságu áruval, becsületes, előzékeny és udvarias kiszolgálás által 
megfelelhessünk \ égül van szerencsénk szebbnél szebb, jobbnál jobb, olcsóbb­
nál olcsóbb áruink szives megtekintésére meghívni, mert ez által személyesen 
meggyőződhetik, miszerint az aradi és temesvári zálogházakból beszerzett czikkeink 
arai minden versenyt kizárnak. Továbbá üzletünk felöleli a röíös, divat és rövidáru 
<‘zal*kcIícm; mind a körülírtakhoz hasonló olcsó árban.

Szolgálatkész tisztelettel
75 6~6 KOTí C 'S L. és T\ í.

| ’ VÉG |i

« jó kanavász 39 röf 
1 285 350 S.

p«aKi^twaaa^w.»ir®cr>a felK I VÉG 
jó vászon 39 röf 

250 350
Derékaljnak gradli

35 <iiO
Csipke függönyök

«Damast gradli virágos •%

iMj I ** M
,v .1 Damast gradli csíkos'-! 

a .a,,<U.‘ S3 S ií jy
bj sEsöernyök, női és férfid

t 70 -75 H

.. J .. ■ÜSMí
Nyimatott leptulajjcnos: Szeut-Lász.:.. ; • . nyLi'.j si ., Magyvára<

| SIFON
Iselysniszálu női ingre

* 18—15

Jó minőségű vászon
11—14

Minden 
fűző női, leányoknak |

40—75

Ágytakarók goblin |
145—175 |

; 'TFr«1* ys?


